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PREFACE.

i

WARDS the close of the year 1862, the “Amoldische Buchbandlung” in Leipzig

published the First Part of a Greek-Latin Lexicon of the New Testament, prepared,
upon the basis of the “Clavis Novi Testamenti Philologica” of C. G. Wilke (second edition,
2 vola. 1851), by Professor C. L. WirisaLp GriMM of Jena. In his Prospectus Professor
Grimm sunounced it as his purpose not only (in accordance with the improvements in clagsical
lexicography embodied in the Paris edition of Stephen’s Thesaurus and in the fifth edition of
Pagsow’s Dictionary edited by Rost and his coadjutors) to exhibit the historical growth of a
word’s significations and accordingly in selecting his vouchers for New Testament usage to
show at what time and in what class of writers a given word became ecurrent, but also duly
to notice the nsage of the Septuagint and of the 0ld Testament: Apocrypha, and especially to
produce a Lexicon whieh should correspond fo the present condition of textual criticism, of
exegesis, and of biblical theology. He devoted more than seven years to his task. The
successive Parts of his work received, as they appeared, the outspoken commendation of
scholars diverging as widely in their views as Hupfeld and Hengstenberg; and since its
completion in 1868 it has been generally acknowledged to be by far the best Lexicon of the
New Testament extant.

An arrangement was early made with Professor Grimm and his publisher to reproduce
the book in English, and an announcement of the same was given in the Bibliotheca Sacra for
October 1864 (p. 886). The work of translating was promptly begun ; but it was protracted by
engrossing professional duties, and in particular by the necessity —as it seemed — of preparing
the authorized translation of Liinemann’s edition of Winer’s New Testament Grammar, which
was followed by a translation of the New Testament Grammar of Alexander Buttmann,
Meantime a new edition of Professor Grimm’s work was called for, To the typographieal
accuracy of this edition liberal contributions were made from this side the water. Tt appeared
in its completed form in 1879, ¢ Admirable”, “unequalled”, “invaluable”, are some of the
epithets it elicited from eminent judges in England; while as representing the estimate of
the book by competent eritics in Germany a few sentences may be quoted from . Professor
Schilrer’s review of it in the Theologische Literaturzeitung for January 5, 1878: “The use of
Professor Grimm’s book for years has convinced me thabt it is not only unquestionably the
best among existing New Testament Lexicons, but that, apart from all comparisons, it is & work
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of the highest intrinsic merit, and one which is admirably adapted to initiate 2 learner into an
acquaintance with the language of the New Testament. It ought to be regarded by every
student as one of the first and most necessary requisites for the study of the New Testament,
and consequently for the study of Theology in general”

‘Both Professor Grimm and his publisher courteously gave me permission to make such
changes in his work as might in my judgment the better adapt it to the needs of English-
‘speaking students. But the emphatic commendation it called out from all quarters, in a
strain stmilar to the specimens just given, determined me to dismiss the thought of issuing
a new book prepared on my predecessor’s as a basis, and — alike in justide to him and for
the satisfaction of students —to reproduce his second edition in its integrity (with only the
silent correction of obvious oversights), and to introduce my additions in such a form as should
render them distinguishable -at once from Professor Grimm’s work. (See [] in the list of
« Explanations and Abbreviations” given below.) This decision has occasionally imposed on
me some reserve and entailed some embarrassments, But notwithstanding all minor draw-
backs the procedure will, I am sure, commend itself in the end, not only on the score of
justice to the independent claims and responsibility of both authors, but also on account of
the increased assurance (or, at least, the broader outlook) fhus afforded the student respect-
ing debatable matters, — whether of philology, of criticism, or of interpretation.

Some of the leading objeets with the editor in his work of revision were stated in
connection with a few specimen pages privately printed and circulated in 1881, and may here
be repeated in substance as follows: to verify all references (biblical, classical, and —go far
a8 practicable ~~modern) ; to note more generally the extra-biblical usage of words; to give
the derivation of words in cases where it is agreed upon by the best etymologists and is of
interest to the general student; to render complete the enumeration of (representative) verbal
forms actually found in the New Testament (and exclude all others); to append to every verb
a list of those of its eompounds which occur in the Greek Testament; to supply the New
Testament passages accidentally omitted in words marked at the end with an asterisk; ¢o note
more fully the variations in the Greek text of current editions; to introduce brief discussions
of New Testament synonyms; to give the more noteworthy renderings not only of the
“ Authorized Version” but also of the Revised New Testament; to multiply cross references;
references to grammatical works, both sacred (Winer, Buttmann, Green, ete.) and classical
(Kihner, Kriiger, Jelf, Donaldson, Goodwin, ete.); also to the best English and American
Commentaries (Lightfoot, Ellicott, Westeott, Alford, Morison, Beet, Hackett, Alexander, The
Speaker's Commentary, The New Testament Commentary, ete.), as well as to the latest
exegetical works that have appeared on the Continent ( Weiss, Heinrici, Keil, Godet, Oltramare,
ete.y; and to the recent Bible Dictionaries and Cyclopmdias (Smith, Alexander’s Kitto,
MeClintock and Strong, the completed Riehm, the new Herzog, ete.), besides the various
Lives of Christ and of the Apostle Paul. _

Respeeting a few of these specifications an additional remark or two may be in place:

One of the most prominent and persistent embarrassments encountered by the New
Testament lexicographer is oceasioned by the diversity of readings in the current editions of
the Greek text. A slight change in the form or even in the punctustion of a passage may
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entail a change in its construction, and consequently in its classification in the Lexicon. In
the absence of an acknowledged consensus of scholars in favor of any one of the extant
printed texts to the exclusion of its rivals, it is ineumbent on any Lexicon which aspires after
general currency to reckon alike with them all. Professor Grimm originally took account of
the text of the ‘ Receptus’, together with that of Griesbdeh, of Lachmann, and of Tischendorf,
In his second edition, he made occasional reference also to the readings of Tregelles. In the
present work not ouly have the textual statements of Grimm’s second edition undergone
thorough revision (see, for example, #Griesbach ” in the list of #Explanations and Abbrevia-
tions ), but the readings (whether in the tezt or the margin) of the editions of Tregelles and
of Westcott and Hort have also been carefully noted.

Again: the frequent reference, in the discussion of synonymous terms, to the distinctions
holding in classic usage (as they are laid down by Schmidt in his voluminous work) must not
be regarded as designed to modify the definitions given in the several articles. On the
contrary, the exposition of classic usage is often intended merely to serve as a standard of
comparison by which the direction and degree of a word’s change in meaning can be measured.
When so employed, the information given will often start suggestions alike interesting a.nd
" instroctive,

On points of etymology the statements of Professor Grimm have been allowed to stand,
although, in form at least, they often fail to accord with modern philological methods. But
they have been supplemented by references to the works of Curtius snd Fick, or even more
frequently, perhaps, to the Etymological Dictionary of Vanicek, as the most compendious
digest of the views of specialists. The meaning of radical words and of the component parts
of compounds i# added, except when it is indubitably suggested by the derivative, or when
such words may be found in their proper place in the Lexicon. :

The nature and use of the New Testament writings require that the lexicographer should
not be hampered by a too rigid adherence to the rules of scientific lexicography. A student
often wants to know not so much the inherent meaning of a word as the particular sense it
bears in a given context or discussion: —or, to state the same truth from another point of
view, the lexicographer often cannot assign a particular New Testament reference to one or
another of the acknowledged significations of a word without indicating his exposition of the
passage in which the reference occurs.. In such a case he is compelled to assume, at least to
some extent, the functions of the exegete, although he can and should refrain from rehearsing
the general arguments which support the interpretation adopted, as well as from arraying the
objections to opposing interpretations.

Professor (irimm, in his Preface, with reason calls attention to the labor he has expended
upon the explanation of doctrinal terms, while yet guarding himself against encroaching upon
the province of the dogmatic theologian, In this particular the editor has endeavored to enter
into his labors. Any one who consults such articles a8 aluv, aldwos, Bactdela rol eod ete.,
Bixaws and its cognates, 86a, dhmis, fwd, Hdvaros, Beds, kdopos, xipros, wieTs, Tvetpa, adpf, copla, rude
and its cognates, vids ob dvfpemov, vids 70 Oeod, Xpurrds, and the like, will find, it is believed, all
the materials needed for a complete exposition of the biblical contents of those terms. Oa the
comparatively few points respecting which doctrinal opinions still differ, references have been
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added to representative disgussions on both sides, or to authors whose views may be regarded
as supplementing or correcting those of Professor Grimm. -

Convenience often prescribes that the archmological or h1st.onca.l fa.cta requisite to the
understanding of a passage be given the student on the spot, even though he be referred for
fuller information to the works specially devoted to such topics, In this particular, too, the

" editor has been guided by the example of his predecessor; yet with the constant exercise of
gelf.vestraint lest the book be encumbered with unnecessary material, and be robbed of that
succinotness which is one of the distinetive excellences of the original,

In making his supplementary references and remarks the editor has been governed at
different times by different considerations, corresponding to the different classes for whose
nse the Lexicon is designed. Primarily, indeed, it is intended to satisfy the needs and to
guide the researches of the average student; although the specialist will often find it
serviceable, and on the other hand the beginner will find that he has not been forgotten.
Aeccordingly, a caveat must be entered against the hasty inference that the meution of a
different interpretation from that given by Professor Grimm always and of necessity implies
dissens from him. It may be intended merely to inform the student that the meaning of the
passage is still in debate. And the particular works selected for reference have been chosen —
now because they seem best suited fo supplement the statements or references of the origi--
'nal; now because they fornish the most copions references to other discussions of the same
topic ; now because they are familiar works or those to which a student can readily get access;
now, again, because unfamiliar and likely otherwise o escape him altogether,

It is in deference, also, to the wants of the ordinary student that the references to
grammatical works — particularly Winer and Buttmann —have been greatly multiplied. The
expert can easily train his eye to run over them; and yet even for him they may have their
use, not only as giving him the opinion of eminent philologists on a passage in question, bub
also as continually recalling his attention to those philological considerations on which the
decision of exegetical guestions must mainly rest.

Moreover, in the case of a literature so limited in compass as the New Testament, it
seems undesirable that even a beginner should be subjected to the inconvenience, expense, and
especially the loss of facility, incident to a change of text-books. He will accordingly find
that not only have hig wants been heeded in the body of the Lexicon, but that at the close of
the Appendix a list of verbal forms has been added especially for his bepefit. The other
portions of the Appendix will furnish students interested in the history of the New Testament
vocabulary, or investigating questions -—whether of criticism, authorship, or biblical theology
— which involve its word-lists, with fuller and more trustworthy collections than ean be found
elsewhere. :

Should Y attempt, in conclusion, to record the names of all those who during the many
- years in which this work has been preparing have encouraged or assisted me by word or pen,
by counsel or book, the list would be a long one. Express acknowledgments, however, must be
made to Georee B. Jewert, D.D,, of Salem and to Professor W, W, EaTow now of Middlebury
College, Vermont., The former has verified and re.verified all the biblical and eclassieal
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references, besides noting in the main the various readings of the critical texts, and rendering
valuable aid in correcting many of the proofs; the latter has gathered the passages omitted
from words marked with a final asterisk, completed and corrected the enumeration of verbal
forms, catalogned the compound verbs, had an eye to matters of etymology and accentuation,
and in many other particulars given the work the benefit of his conscientious and scholarly
labor. To these names cne other would be added were it longer written on earth. Had the
lamented Dr. ABBot been spared to make good his generous offer to read the final proofs, every
user of the book would doubtless have had occasion to thank him, He did, however, go
through the manuseript and add with his own hand the variant verse-notation, in accordance
with the results of investigation subsequently given to the learned world in his Excursus on
the subject published in the First Part of the Prolegomena to Tischendorf’s Editio Octava
Critica Major,

To Dr. Casear Rext Greeory of Leipzig (now Professor-elect at Johns Hopking Uni.
vergity, Baltimore) my thanks are due for the privilege of using the sheets of the Prolegomena
just named in advance of their publication; and to the Delegates of the Clarendon Press,
Ozford, for a similar courtesy in the case of the Seventh Edition of Liddell and Scott's

Lexicon.

No one can have a keener sense than the editor has of the shortcomings of the present
volume, But he is convinced that whatever supersedes it must be the joint product of several
laborers, having at their command larger resources than he has enjoyed, and ampler leisure
than falls to the lot of the average teacher. Meantime, may the present work so approve itself
to students of the Sacred Volume as to enlist their co-operation with him in ridding it of every
remaining blemish

— B & Adyog Tob xupiov Tpéxy xai Sofdinrar.
Jd. H. THAYER.
CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS.
Dec. 25, 1885.

‘In issuing this ¢ Corrected Edition” opportunity has been taken not only to revise the
supplementary pages (725 sq.), but to add in the body of the work (as circumstances per-
mitted) an oceasional reference to special monographs on Biblical topics which have been
published during the last three years, as well ag to the Fourth Volume of Schmidt’s S8ynonymik
(1886), and also to works which (like Meisterhans) have appeared in an improved edition.
The Third edition (1888) of Grimm, however, has yielded little new material; and Dr. Hatel’s
“ Essays in Biblical Greek ” comes to hand too late to permlt references to its valuable dis-
cussions of words to be inserted.

To the correspondents, both in England and this country, who have called my attention to
errata, I beg to express my thanks; and I would earnestly ask all who use the book to serd
me similar favors in time to come : — drehis oy oddevds pérpor.

April 10, 1889.






LIST OF ANCIENT AUTHORS

QUOTED OR REFERRED TO IN THE LEXICON.

N. B. In the preparation of this list, free use has beenr made of the leta in the Lexicons of Liddell and Scott and of Sophocles, also
of Freund's Triennium Philologicum (1574) vols, 1. and ii., of Smith's Dictionary of Greek and Roman Blogrgphy, of Bmith and Wace's
Dictionary of Christian Biography, of Engelmann’s Bibliotheca Scriptorum Classicorum (6th ed. 1880), and of other current works of
roference, An asteriek (*) befors & date denotes birth, an obelisk (1) death.

B.O, A.D.

Acuiries TaTive . . 5007
Acts of Paul and Thecla, Qf P:late qf

Thomas, of Peter and Pavl, of Basna- .

bas, ete.; at the earliest from . . 2d cent. on
AEBLLAN v v v v v o o 4 e e s c. 180
AESCHINE® . . . . . . , .+ « . 345
AEBSCHYLUS . . . . . . . . . "525 1456
Aggop! . . . . L. L . . .. 570
ABRTIVE . . . . . - 0 . e . ¢. 500
AGATHARCHIDES . . . ., ., ., . 1177
Arcagus Myrinemagvs . . . . . 610
ALCIPARON « & . o + & .« . .+ 2001
ATCMAN . o o . o e e s e 610
ALEXANDER APHARODISIENSIS . . . 200
Arexis . v e e e 350
Awrprose, Bp. of M.llan e e 314
Awwiswvd MarcELLINDS . . ., 1 ¢ 400
Auuorivs, the grammarian . ., . . 390
ANacreoNn®. . , , , . , . 530
ANAXANDRIDE® . . , , , . . 350
ANAXIMANDER. + + 4+ « « . 4+ . 580
ARDOCIDES . « v . . . . . . . 405
ARTIPHANES . . . . . o 4 . . 380
AxrirRON . . . ' PO 412
Ax¥ToNiNus, M. AURELms e e t180
AvorLroporus of Athens . ., . . . 140
Avorrowius Dysgorus . . . . 140
AroLovitus RpopIivs , . . . . . 200
APPIAR . . . . ., L. L . . 150
AFPPULEIUS . . e . 160
Aquira ftranalator of the 0. T Y . 3 fonlunde
AraTos ., e e s e 270
ARCHILOCHDY . . . - 700
ARCHIMEDES, the ma.themaﬁman . 250
ARCHTTAE . . . . . « . . . +» c.400

! But the current Fables are not his; on the History of Gresk
Fable, séa Rutherford, Babrius, Introd. ch. ii.

3 Omly & fow fragments of the odes ascribed to him are gemuina.

E.C. AD.

ARBTABUS . « . = 4 4+ &« & & 801
ARISTAENETUB . . . + 4+ « + & 4501
ARISTEABL . . . . . , . . . . 270
Axrmripes, P. Aprive . . . . . 160
ARISTOPHA¥ES. . . . « . %4y 1380
ARISTOPHANES, the grammanau .. 200
ARISTOTLE . . . ... Y384, 322
ARRI1ax (papil and fnend of Eplctetus) *e 100
ARTEMIDORUS DaLDIANU2 [onsiro-

eritical. . . . . o4 .o w o 160
ATHANABIDE . . . . . e . ia78
ATHENAEUS, the grammanan .. 228
ATHENAGOEAS of Athens . . . . . 1771
AveusTiNg, Bp. of Hippe . . . . . 1430
Avsonirs, DEciMUs Magros . te. 390
Banrius (see Rutherford, Babrins, Int.r.

chii} . . . .« . . . . (fomesay507) e 225
Banwabas, Epistle writken . . . . ¢ 100}
Baruch, Apocryphal Boockof . . . . c. 751
Baszltm, the2 . . v e . . c. 300
BasiL THE GREAT, Bp of Csesarea . 1379
BasivL of Selencia . . . . . 450

Bel and the Dragon. . . . . . . 2dcent.?
Biow . . . . PR . 200
CAERAR, GalUs Juul:rs . . TMarch 15, 44
CALLIMACHUE . . . . . + « « . ., 260
(& and (Jon , Apostolic . . 4 and 4b caue.

CAPITOLINUS, J ULIUS [one of the « Hist.

Awugust. scriptores sex ”} N c. 310
CeEBES . . . . « . . e e 899
CEDRENUBE . . . . . . . & . . 1050

t Rut his letter in spurions; ses Hody, De Bibl. text. orlg. L £.;
A. Kurz, Arvist. ep. etc. (Bern 1872).
2 The law-book of the Byzantine Empire, foundsd upon the work
of Justinian and Inting of sixty booke. Tt was begun under
the emperotr Basil of Macedonla (t888), completed under his sow
Leo, and revised in 045 under €onstantine Porpbyrogenitus; ted-
Heimbach, § vols, 1833-T0%
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ne.
Crrsus, A. Commmus, the medical
writey . . . . . PP .
CHABES . . « v+ + 4 s & =+ 320
CHARITON . . + + .+ . e

Currsirrus of Tyana (in Athenaeus)
Curysosrom, Dio, the orator, sse Dio Clarys.
CrrysostoM, Jouw, Bp. of Consian-
tinople . . . . . . . . . . .
Cricgro . . . e v e e v o ¥Dec. 7,43
CLEMENS. ALEXANDRIN’US e e .
Cremexns Romanys, Epistle written .

CLEOMEDES . . . . « & s & + =+
COLUMELLA . . . . . . &+ + + =
CoNsTANTINGS  PORPHTROGENITUS,
emperor from . . . . . . . .
Constitutiones apostelicae . . . , . . :
CRATINUB . . . . . . . . . - 1423
CRITIAB . . . + v v v 4 & = 411
CTESIAS . v v 4 v & « v 4 & 401
CURTIUS . . . & v v v 4 4 4
CYPRIAN . . e e e e
CyRrIL of Alamdna Ve e e e
CrriL of Jernsalem . . . .. . .
DEMOCRITUS . . . « 4 + + « » 430
DeMosSTHENES . . . . . . . . *385, 1322
Dexippus, the historian . . . . .
DipxMus of Alexandria ., ., . . .
Dio Casstos , . . . . . . . .
Dio CrrRYsosTOM . . . . . . .
DIOCLER . . . « v « « & v 4 470
DiopORU2 SICULUB + « 4 & « o+ o 40
Diogeves LagrTivE . . . . . .
DrogreTus, Epistle to . .
DioNYsIVS PSEUDO-AREOPAGITA .
Dronysivs of Halicarnasans . . . . 30
Diowyaivs PERIBGETER . . . . .
DIOSCORIDES . .« . . + 4+ 4 « o
Dremirus . 300

Eeclesiasticus {Wlsdom of Jesus the
Son of Sirach; Grk. trans.} . . . e 132t

Ermivs . . .. voe o e t169
Enoch, Book qf‘ « « v s« + 2dcont on
EPuReEM SYRUS . ., ., . . . . .
EPICHARMUS . . . . . . . . . 480
EPICTETUS . . « v « o 4 o o o
EPICURUSE . . . + o+ + . . Y342, 1270
EPIMENIDES ., . . v e e e e s 600
Eriraaxivs, Bp. of Salam:s .
ERATOSTHENES . . . e 1‘c 196

Esdras, First Book of (Vu.lgate Third) 1stcent.?
Esdras, Second Book of { Valgate Fourth)
Esther, Additionsto . . . . . . 2dcent.?
Euymologicum Magnum . . . . ., .

Busores. . . . . . . . . .. 350
Everio . . . . . . . . . .. 300
EvrpoLI8 . . . . . . . . + .+ . 429
EuoriPiDEs . . . . . *480, 1408
Eysesius, Bp. of Caasaml e e .
EvstatHius of Constantinople, gram-

N

1 Called Pamphili (as friend of the martyr Pamphilas).

X1
A.D, . B.C.
Evreysivs Zigapenos or Zigadenus
20 {Zygadenus} . . . . . . . . .
Frorvus, Jurivs . . . . . . . .
4502 Gaten. . . . . e e
1 GELLIUS, AuLus (author of Noctes
Atticae) . . . . . v . 0 .
GEwEsIUS . .
t407 Geoponica (20 bks. on agncnlture com-
piled by Cassiatus Bassus) .
200 Germanvs of Consta.ntmop].e the
93-97 younger . . . v e e e
100 % GoRG1as of Leontini . , . . . . . 430
50 GREGORT of Nazianzus , . . . . .
: GrEGORY of Nyssa . . . .
911-959 HaspooraTion {lexicon to the Ten
d and 44 sook. Attic Orators) . . . . . . . .
Hecatazus . . . e e 510
Heeesierrus (quoted in Eusebms} .
Hzrionorus, Bp. of Tricca in Thessaly
50 HeracLipEs PorTicus (but the Alleg
1257 Homer. are spurions) . . . . 390
t44¢ HegacrLiTus . . . . . . . . . 500
1386 HEBMAB . . . . . + + + « « i
HEBMIFPUS . . + .« + = + «+ + » 432
HERMOGENES . . + + + + + 4+ =
¢. 270 HERO ALEXANDRINUS . + . . . . 250
¢. 395 HERroDIAN, the grammarian . . . .
200 Heropiax, the historian . . . . .
100 Hegovorus . . . + « + « + . "84, 1408
Hesiop . . e s s o . B50%
Hesvouivs of Alex.andm, the lexicog-
¢ 200 rapher . . . . . . . . . .
2dor3d cent | HIEROCLES . . . e e e
5002 HigronNYMTS, 68 Jerome.
HIMERIUE . . « « « s = + 4+ =
300 ¢ HIPPOCRATES . + + + + + + » 430
1007 HIPPOLETUB .+ + + = » « « «
Hirpomax . . . o . 540
Hrirrrus (the contmua.tor of Caesal"s
Commentaries} . . . + + « . 143
HoMEr . . . . Coe e e s 00N
HoraPoLLO, grammarlan e e e
¢. 375 HORACE « « 4 & + 4« &+ = + & 8
HYPERIDES . . . « « + + s+ + » F322
100 IexaTivs. . c e e e .
Inexagus, Bp, of Lyons e e s
IsaEUS. . . . P are
$403 IsipoRUS HIEPALENSIS, Bp of Se\nlle
TBOCRATES . . « « « « .+ « » *436, 1338
JAMBLICHUB . . .
1stcent.? | Jeremiak, Ep. q}"(ﬁth ch of Barllch}
JeroME (Sophronius (7) Eusebins Hie-
10007 FORYMUS) . . . . e e e e o s
JOANNES DAMABCERUE . + + o+ o+
JOANNES MOSCHUS . . + + .+ +
JOSEPHUB . . . . . . . 4 . .
Judith . . . . . . ... . L 175-100
e 840 Jurtan, Roman emperor from . .
JusTINiaN, Roman emperor from . .
1160 JusTiN, the historian . . . . . .
Joarin MARTYR . . . - . - .
JUVENAL -« + ¢ + & 4 v 4 + o+ s

ANCIENT AUTHORS.

A

1100
¢ 125
*131; fﬁ.m

150

¢ 925
¢, 1230

1390
1395

85017

c. 175
390%

170 -

160
240

6002
4150

260

226

400 ¥

c. 110
178

1636

300
1at cent, §

1420
730
1620
75

361-363
527-565
i50¢
is0

100



ANCIENT AUTHORS,

B.C
LacTantivos. . . P
Lawprimus; the hlstomm v e e
Leo ‘Philosophus’, emperor , . . .
Linawrus, the rhetorician . . . . .,
Javr . . . L . s e e “59
Lowgrivos . . . . . . . . ..
Lonecue . . . e e e
Lucax, the epic poeb e e e e
Lucian of Samosata, the satirist , .
Luecivivs, the Boman sativist ., . . {103
Lucrerivs, the Roman poet . . . . 155
L¥coPHRON . . . . e e . G270
Lryourcus of Athens, the ora.tor .« taue
Lywegus . . . . . e 300
Lysias, the Athems.n omtor, opened
hisschool . . . . . . . . . . 410
LestpPus. . . o .« o v . . . 434
Macamivs . . v e e s
Maccabees, First Bookcf o 00 . l05-881
Maceabees, Second Bookof . . . . . ¢ 75?2
Maccabees, Third Book of . . . . .
Moaccabeer, Fourth Book qf « « . lat, cent?
Micgon . . . . . e e 280
MACROBIUS « » .+, . PO
Mavavas, Joux, the ammhst e
Manasses, Prayer of . . . . 18t cent.?
Maxerno, the Egyptian pnest PP 300
MamCION. « . & o & 4+ 4+ + 4
Maximos Tyrivs . . . . . 150
Mzra, PoupoNius, the Roman geog-
mpher . .+ . . . L . . .
MEeLEscER, the founder of the epi-
gram. anthologies . . . . . . . 60
Metiro, Bp. of Sardis . . ., . , .
MENANDER, thepoes. . . . . . . 325
MERARDER, the Byzantine historian .
MimxenMoe, the poet . . : . . e 600
Moxris, the “ Atticist” and lencog-
rapher . . . . . . ., . .
MoscrION + + .+ . . . . . .
MoscHUS . . . . . 4 . 4 . . 200
Muogorwivs Rorus . . . . . .
NEMEBIUS . . . « « + + & .
NEPOR . . &+ o &« v .+ 4 . . %0924
NicaNDER . . . . .. 1607
MicepaORDS, patrmmh of Constantl-
nople . . . . . . P
NICEPHORUS BR‘I’ENNIUB, the lusf.o-
TAD . . . . . L

Nrcernonrus Gnmoms, Byzantine his-
rorian .

Niceras .ACOM:NATIJS (also Choniatesj,
Byzantine historian . .

Nicodemus, Gospel of, see Acts qudate

Nicoraus DaMisCENDS . . . , . 14

NrcoMacHUS GERASENUB . . .

Nrvus, the pupil and friend of John
Chryzostom . .

Nonrwus of Panopohs in Upper Egypt,
thepoet . . ., .

Nuouznivs of Apmnela, the phl.lOSO-
pher (a2 quoted by Origen) . . . .
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Xur ANOIENT AUTHORS.
B.C. A.D,
Kouerius (a3 quoted by Athen) . . ¢ 330
OcErLrus LucaNus . . . . , . . 4007
Ozcumewivs, Bp. of Tricea . . . . 980 1
Orryrroporys, the Neo-Platonic phi-

losopher , . . . 525
Opp1an of Anazarbu.s in Clll(.‘-la {auth.

of the dhevrd) . . . . 1801
Orp1an of Apamem in Syna (auth' of

the wwmyerncd) . . . . . . . . 2101
ORIGEN . . . C e e e e e fe. 254
Oxrosivs PaULUs o e e e . 415
Orphica,the . . . . . . . . . . ?

Ovip . . . . . . « . « ... 117
PALARPHATUS . . . . . ?
Pap1as, Bp. of Hlempolls, ﬁrst half of 2d cent.
Pavsanias . . . . . . - 160
PETRUS ALEXANDRINUE . . . . ., a1l
PuiLar)s, spurions epistles of . . . 1
Puavorixus, Variwusl , ., . . .

Prisemow, CoMicos . . . . . . 350
PHILO . o v v v o o s s v o s 39
PHILODEMUZ , . .« + « 4+ o+ « o a0
PutrosrraTvs . . . . . . . . 287
ProcyLipes . . ., . . 540
Pesupo-PHOOYLIDES (m the S.ibyl.

Orac,q.v.) . . Ist cent.?
Prorivs (Patriarch of Constantmople) 850
PERYNICHOS, the gtammarian . . . 180
PRYLARCHUS . . . 210
Piepar . . *521 {4yrs after Aeschvlus), f441
Praro, Comcu;rs, conbempomry of Ari-

stophages . . . Ce e e 427
PraTo, the phulosopher PO b P K
PraUTUS . . e e e e o 1184
PLINY the eldar the natumhst e t79
Print the younger, the nephew and

adopted son of the preceding . . . i3
ProrIvvs, the philesopher . . . . 1270
PrutarOH . . .. 120
PoLLux, anthor Of t.he wom'ﬂm‘v . 180
PovraEnus, author of the erparyyh-

BETE . + o o + o & = v o+ s 4 163
PoL¥BIUS . . . . . « - - - + Ti22
PoLICARY . . PR $185, Feb 23
PorpaYRY, pupil of PIotmus e e 270
Posmireus . . . . 280
Posiponivs, phllosopher (teacher of

Cicero and Pompey) . . . = . . 78
Procrus, philosopher . . . . . . 450
PROPERTIUS . . + & « - - . ."48,116
Protevangelium Jocoli . . . . . . 24 cent.
Dinlter of Solomon . . . . 63=487
PseLLUS the younger, phllosopher .. 1050
ProueMmT, the geographer . . . . . 160
PYTHAGORA® . . . 531
QUINTILIAN, rhatorlemn, teacher of

Pliny the younger . . . . . . . 195
QUINTUS SMYENAEUS .« . + + + 3801

1 The Tatin name of the Itallan Guaring Favorinoe, whe died
A. T, 1537, and waa the author of a Greek Lexicon eompiled mainly
from Suidas, Hesychins, Harpoeration, Eustathios, and Pheyui
chus. 1st ed. Rome, 1523, and often clsewhera singe.



ANCIENT AUTHORS.

B AD,

SaLrustr . . . . . . ™86, 135
Sapientic (Sal.), see s Wisdom of Solomon.
SarrHO . . 610
SerEca, L. Amwu:us, the p'tnloaopher

{son of the rhetorician} . . 165
Septuagint, Greek translation of 0 T ¢ 280-150
Bxx1vus EMririCcUS . . . .. 2251
SibyMine Oracles, of varions dat.es, rang-

ing perhaps from . . . - 170 e shweci.
Birioe ITanicus, poet . . . . 101
SpuonipEs  of Amorgos, * Iambo-

graphus™ . . o 693
SimoNiDES of Ceos (author of the ep1-

taph on the Spartans that fell at

Thermopylae) . . . . . . . 525
SiMELICIUS, the commentatOr on Ans- _

totle and Epictetns . . . . . . 500
Sirach, see Ecclesiastious.
BocratTes ‘ Scholasticas’, of Constan-

tinople, historian . . . . . . . 439
BoomaTes (in Stobaews) . . . . .
Bovrinus, sarnamed Polyhistor . . . 3001

Selomon, Pealms of, see Psalter ete.

Solomon, Wisdom of, see Wisdom etfe.

BoLow, the lawgiver and poet . . . . 594
Song of the Three Children . . . . 2d cent,?

SoFROCLES . . . . . . . . . %496, 1406
SopHRORIvS of Damasena . . . . . 638
SorapEs . . . C e e e e e 2
SozoNEN, hxstonan s e e e e e 450
Srarivs, the Roman poet . . t96

BroBAEUS, 1. e. John of Stobi in Mace-
donia {compiler of Anthol.) . . . 5001
STRABO, the geographer . . ., , . *66 124

STRATON, epigrammatist ., , . . - 1507
STRATTIR, cOmic post . . , 407
Susronrvs, the historian, fnend 01'

Pliny the younger . . . . . . . 1160
Svipas, the lexicographer. . . . | 1100¢
Susamma . . . . e« o+ . . lsteent?
SYNMACHUS {translator of the Q. T,

into Greek) . . PN 200t
SynEs1vs, pagan phﬂosopher and

bishop of Prolemais . ., , . . . 110
TaciTos . . . P e e . te 117
TaTian . . e e ¢. 160
Teaching of the Tweive Aposfks . e e 2d cent. t
TERENCR . .+ , . i |2

XIV ANCIENT AUTHORA.

TERTULLIAN . .
Testaments of the Twive Paanmhs
THEAGES . + + o« + & = =« +
THEMISTIOS. « . . + = +
THROCRITO® . . « « « =+ » &
Tnnonom........‘
Taroporvs METOCHITA . .
TaeopoTion (tranclator of O. T. mto
Greek) before . . . . . 4 . .
THEOGNIE . . . . . + « + + =«
TurorHILUS, Bp. of Antioech . . . .
TuropnrasTUs, pupil and successor of
Aristotle . . . PN
THEOPRTYLACT, Abp. of Bulgana
THEOPHYLACT SIMOCATTA . . . .
Tuouars MaG1sTER, lexwogmpher and

L )

P

grammarian . . . . . PR
THUCYDIDES . . + -« + +« + + »
TisvLLUR . . .

TiMieUs, the hlatomm of Slcily ..
Tnaxus the Sophist, anthor of Lexicon

to Plato . . .
Timagus of Locri, Pythagomu plu-
her . . . . . . oe s
Timon, the “ S:ljographus ¥ ox sat.msl: .
TimocLes . . . . . . + . - .

Tnnmononus, a verslﬁer .
Tzerzes, Byzantine grammarian and
Va.mzmvs Maxnms N
Varro, *vir Romapornm erndltaam

mue” {Quintil.) . e e e
VEGETIUS, on the art of waAr . ., . .
VERGIL . . . . . .. « .
Vrmuvws, the only Roman wnter on

Voriscuos, historian {cf Capltolmns)
Wisdom of Solomon (abbr. Sep.) .
Xevoraanes, founder of the Eleatic
philosophy . . . . e
XENOPHON . . . . . {Apabasis)
Xexornon of Ephesus, romancer . .
Zewo of Citinm . . . . .
Znnomrus firat, libravian at Alexam
Zomm\s, t.he chromc1er e e s
ZosiMus, Boman hietoxian . . , .
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